
AR-15 RAIL INTERFACE SYSTEM II - RIS II HANDGUARD 12.25" FOR
M4A1 FDE

A machined aluminum multi-rail handguard specifically designed for the
Special Operations Command (SOCOM) M4A1 carbine, the RIS II enables
installation of an M203 40mm grenade launcher, while allowing the barrel to
free float. The M203 attaches to the bottom rail quickly and easily, without
special tools or additional parts. Full-length, MIL-STD 1913 Picatinny rails
provide plenty of space to add other mission-specific accessories as needed.
Top rail is designed to mate continously with the receiver rail. All models come
with all required mounting hardware, instructions, and three molded polymer,
snap-on rail covers. RIS II requires the installation of a low-profile gas block.
FSP RIS II models have a cutout in the top rail that allows retention of the
standard A2 gas block/front sight tower on a carbine-length gas system. MK 18
RIS II is specifically designed for an M4A1 carbine with Mk18 CQBR (Close
Quarters Battle Receiver) upper receiver and 10.3" barrel. Provides barrel
free-float and expanded accessory mounting options, while deleting M203
mounting capability. Requires low-profile gas block.

Attributes

Name: RIS II HANDGUARD 12.25" FOR M4A1 FDE
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100005806
Mfr. No.: 01-004-08001
Color: Dark Earth
Length: 12.25
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Free Float
Type: -
Delivery weight: 0.839kg
Shipping height: 99mm
Shipping width: 107mm
Shipping length: 361mm
UPC: 852548002820

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 RAIL
INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE RIS II
HANDGUARD 12.25" FOR M4A1 FDE
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE RIS II HANDGUARD
entschieden haben. Dieser Handguard wurde speziell für das M4A1Gewehr entwickelt und bietet Ihnen die
Möglichkeit, Zubehör sicher und effektiv zu montieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um eine sichere Nutzung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Produkts, ob es sichtbare Schäden oder Mängel aufweist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten in Kontakt kommt.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Handguard ordnungsgemäß montiert ist, bevor Sie Zubehör anbringen.
Verwenden Sie nur kompatibles Zubehör, das für den RIS II Handguard ausgelegt ist.
Vermeiden Sie es, den Handguard übermäßig zu belasten, da dies zu Schäden führen kann.
Tragen Sie beim Umgang mit dem M4A1Gewehr immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass der Handguard nicht blockiert wird, um eine sichere Handhabung des Gewehrs zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie, ob alle erforderlichen Montagematerialien vorhanden sind.

Installation des Handguards:2.

Entfernen Sie den alten Handguard gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den RIS II Handguard auf das Gewehr und stellen Sie sicher, dass er richtig ausgerichtet
ist.
Befestigen Sie den Handguard mit den mitgelieferten Schrauben und Werkzeugen. Ziehen Sie die
Schrauben gleichmäßig und fest an.

Montage von Zubehör:3.

Montieren Sie Zubehörteile nur an den vorgesehenen PicatinnySchienen.
Achten Sie darauf, dass alle Zubehörteile sicher befestigt sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.

Überprüfung:4.



Überprüfen Sie nach der Installation, ob der Handguard stabil ist und keine Spielräume aufweist.
Testen Sie die Beweglichkeit des Laufs, um sicherzustellen, dass er frei schwingen kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien und nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften
für Abfallentsorgung.
Bringen Sie den Handguard nicht in den Hausmüll, wenn er beschädigt oder defekt ist. Wenden Sie sich
an lokale Entsorgungsstellen für spezielle Anweisungen zur Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung stehen Ihnen die Kontaktdaten des Herstellers zur Verfügung.
Bitte beachten Sie, dass alle Produkte mit einem EUbasierten Kontakt versehen sind, um Sicherheitsanfragen zu
beantworten.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine sichere Verwendung
des AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE RIS II HANDGUARD sicherzustellen. Ihre Sicherheit hat
oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for AR15 Rail Interface
System II Handguard
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Rail Interface System II (RIS II) Handguard. This product is designed to
enhance the functionality of your M4A1 carbine while ensuring safety and reliability. Please read this safety
instruction guide carefully to understand the proper use and maintenance of your handguard.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your firearm model before installation.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Keep the handguard and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Installation: Ensure that the installation is performed in a safe environment, away from any live
ammunition.
Usage: Do not exceed the weight limit of the handguard for mounted accessories.
Maintenance: Clean the handguard regularly to prevent debris accumulation, which could affect
performance.
Modification: Do not modify the handguard or its components. Unauthorized modifications may
compromise safety.
Gas Block Installation: Ensure a lowprofile gas block is installed as per the specifications to avoid gas
leakage and ensure proper function.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and components for installation.
Ensure that your firearm is unloaded and that there is no ammunition in the vicinity.

Installation Steps:2.

Remove the existing handguard from your M4A1 carbine according to the manufacturer's
instructions.
Install the lowprofile gas block if not already in place.
Align the RIS II handguard with the mounting points on the firearm.
Secure the handguard using the provided mounting hardware, ensuring all screws are tightened to
the manufacturer's specifications.
Attach the molded polymer rail covers as needed to protect the rails from damage.

Usage:3.

Once installed, ensure all accessories are securely mounted on the handguard.
Test the stability of the handguard and accessories before use.
Regularly check the handguard for tightness and any signs of wear during use.



Disposal Instructions
When disposing of the handguard, follow local regulations regarding the disposal of aluminum and
polymer materials.
Do not dispose of the handguard in regular household waste. Check with local recycling centers for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the AR15 Rail Interface System II Handguard, please refer to
the contact information provided by the manufacturer or authorized dealer.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR15 Rail Interface
System II Handguard. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II
DANIEL DEFENSE RIS II
Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II de Daniel Defense. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la funcionalidad y la ergonomía de tu carabina M4A1. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si experimentas alguna anomalía durante el uso, detén su uso inmediatamente y busca asistencia.
No modifiques el guardamanos de ninguna manera que no esté especificada en las instrucciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad al instalar o manipular el guardamanos.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
No utilices el guardamanos si observas daños visibles o si no encaja correctamente en tu carabina.
Evita el contacto con superficies calientes, ya que el guardamanos puede calentarse durante el uso.
Si usas accesorios adicionales, asegúrate de que sean compatibles y estén instalados correctamente.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Guardamanos:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el guardamanos anterior siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo guardamanos RIS II en el receptor, asegurándote de que se alinee correctamente.
Usa el hardware de montaje incluido para asegurar el guardamanos en su lugar.
Verifica que el guardamanos esté firmemente instalado y no se mueva.

Uso del Guardamanos:2.

Una vez instalado, verifica que todos los accesorios estén seguros y bien colocados.
Si planeas usar un lanzador de granadas M203, asegúrate de seguir las instrucciones específicas
para su instalación.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones mientras usas el guardamanos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, sigue las directrices locales para la eliminación de productos de
metal y plástico.
No tires el guardamanos en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten materiales
metálicos.
Asegúrate de que cualquier accesorio o componente adicional también se elimine de manera segura.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso y la seguridad del Guardamanos AR15 RIS II, consulta con el
distribuidor autorizado o el fabricante. Es importante mantener un contacto cercano con el soporte para
asegurar el uso seguro del producto.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Si observas productos inseguros o tienes accidentes,
informa a las autoridades correspondientes. Verifica regularmente las actualizaciones de retiro de productos en
la plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta de tu experiencia con el Guardamanos AR15
RIS II de Daniel Defense.



Manuel de Sécurité pour le Système de
Gardemain AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II
DANIEL DEFENSE RIS II
Introduction
Le Système de Gardemain AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II (RIS II) est conçu pour améliorer la fonctionnalité de
la carabine M4A1. Ce guide de sécurité a pour but de t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, en
respectant les réglementations de sécurité des produits de l'UE. Il est important de suivre ces instructions pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain et des accessoires pour détecter d'éventuels dommages.
Ne modifie pas le produit sans consulter le fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Informetoi sur les procédures de rappel et vérifie régulièrement les mises à jour.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Suis les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de défaillance.
Utilisation d'accessoires : Assuretoi que tous les accessoires montés sont compatibles avec le RIS II.
Manipulation : Manipule le gardemain avec précaution pour éviter les blessures. Porte des gants si
nécessaire.
Environnement : Utilise le produit dans un environnement approprié, loin de l'humidité et de
températures extrêmes.
Surveillance : Sois attentif aux signes de dommages ou de défaillance pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Vérifie que le gardemain et tous les accessoires sont en bon état.

Installation :2.

Retire l'ancien gardemain de la carabine M4A1.
Installe le bloc de gaz à profil bas, si nécessaire.
Fixe le RIS II en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.
Assuretoi que le gardemain est solidement fixé et qu'il n'y a pas de mouvement.

Utilisation :3.

Vérifie que tous les accessoires sont correctement montés avant d'utiliser la carabine.
Effectue un contrôle de sécurité avant chaque utilisation pour t'assurer que tout fonctionne
correctement.

Maintenance :4.

Nettoie régulièrement le gardemain pour éviter l'accumulation de saleté et de débris.



Inspecte les fixations et les rails pour détecter d'éventuels signes d'usure.

Instructions de Disposition
Lorsque le produit arrive en fin de vie, disposeen de manière responsable.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers. Informetoi sur les points de collecte pour les déchets
électroniques ou les matériaux spécifiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web du fabricant ou
recherche des informations sur les points de contact de l'UE pour les produits dangereux.

Ce manuel a été conçu pour assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Système de Gardemain
AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II. Suis ces directives pour garantir une expérience utilisateur optimale et
sécurisée.



Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di
Interfaccia RAIL AR15 RIS II Daniel Defense
Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema di Interfaccia RAIL AR15 RIS II di Daniel Defense. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni del vostro fucile M4A1. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di installare il sistema RIS II.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Evitare di sovraccaricare le guide Picatinny con accessori eccessivi.
Verificare che tutti i componenti siano saldamente fissati prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il fucile M4A1 sia completamente scarico.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi i componenti forniti con il
prodotto.

Installazione del RIS II:2.

Rimuovere il vecchio handguard, se presente.
Posizionare il RIS II sulla parte anteriore del ricevitore, assicurandosi che la guida superiore si
accoppi correttamente.
Fissare il RIS II utilizzando il hardware di montaggio fornito.
Verificare che il lanciagranate M203 si attacchi correttamente alla guida inferiore.

Utilizzo:3.

Una volta installato, testare l'integrità del sistema prima di utilizzare il fucile.
Aggiungere accessori specifici per la missione alle guide Picatinny, se necessario, evitando
sovraccarichi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e componenti di armi.
Contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contattare il punto di
contatto dell'UE per domande sulla sicurezza.

Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il Sistema di Interfaccia RAIL AR15 RIS II in modo sicuro e
responsabile. Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti di sicurezza e richiami tramite la
piattaforma Safety Gate dell'UE.



Bruksanvisning for AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM
II
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II fra Daniel Defense. Dette produktet er designet for å
forbedre funksjonaliteten til M4A1 karabinen din. For å sikre trygg og effektiv bruk av håndtaket, vennligst les
og følg retningslinjene i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpen før installasjon.
Bruk alltid verneutstyr som beskyttelsesbriller og hansker under installasjon og bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre uerfarne brukere.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å hindre rust og korrosjon.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før hver bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Installer alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Unngå å overbelaste railen med tilbehør som overskrider anbefalt vekt.
Sørg for at alle festemidler er strammet til riktig spesifikasjon for å unngå løse deler under bruk.
Vær oppmerksom på at M203 granatkasteren må festes riktig for å sikre stabilitet.
Bruk kun lavprofil gassblokk som anbefalt for å unngå funksjonsfeil.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig verktøy og monteringsutstyr.
Les gjennom monteringsinstruksjonene nøye før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern eksisterende håndtak hvis nødvendig.
Plasser RIS II håndtaket på M4A1 karabinen i henhold til instruksjonene.
Fest håndtaket med de medfølgende festemidlene. Stram dem til spesifikasjonen.
Installer M203 granatkasteren ved å feste den til bunnen av railen.
Kontroller at alt utstyr er sikkert festet før bruk.

Bruk:3.

Bruk håndtaket som en støtte for stabil skyting.
Vær oppmerksom på at løpet skal kunne flyte fritt under bruk for optimal ytelse.
Juster tilbehør etter behov for å oppnå ønsket konfigurasjon.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når produktet ikke lenger er i bruk.
Unngå å kaste metall eller plastdeler i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale resirkuleringssentraler for informasjon om riktig avhending av produktet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt den lokale forhandleren eller produsenten. Det
anbefales å sjekke for eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Avslutning
Vi håper at du får glede av ditt nye AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II. Følg alltid sikkerhetsretningslinjene for å
sikre en trygg og effektiv opplevelse. Takk for at du valgte Daniel Defense.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Systemu Interfejsu
Szyny AR15 RIS II Daniel Defense
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Systemu Interfejsu Szyny AR15 RIS II Daniel Defense. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o zapewnieniu najwyższej jakości i bezpieczeństwa. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj tylko akcesoriów i części zgodnych z modelem RIS II.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub działanie.
Używaj rękawic ochronnych podczas montażu lub demontażu, aby uniknąć zranienia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż1.

Przeczytaj dokładnie instrukcje przed rozpoczęciem montażu.
Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zamontuj dolny rail, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Zainstaluj górny rail, łącząc go z odbiornikiem. Upewnij się, że połączenie jest stabilne.
Zainstaluj blok gazowy niskoprofilowy zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są pewnie zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie2.

Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem i zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa.
Regularnie kontroluj stan techniczny systemu, zwracając uwagę na ewentualne uszkodzenia.
Nie używaj systemu w warunkach skrajnych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu lub zgłaszanie niebezpiecznych sytuacji należy kierować
do odpowiednich organów lub lokalnych służb wsparcia.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych.



AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II tuotteen käyttöoppaaseen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
erikoisoperaatioiden komentajalle (SOCOM) M4A1 kiväärille. Tämän oppaan tarkoituksena on varmistaa
turvallinen ja tehokas käyttö. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetään oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että käytät vain yhteensopivia lisävarusteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen aseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Huomioi, että matalan profiilin kaasublokin asennus on pakollinen.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toimivuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista vanha etukahva, jos sellainen on.
Asenna RIS II käsikahva paikoilleen.
Kiinnitä alarailiin M203 kranaatinheitin tarvittaessa.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että yläraila on liitetty oikein vastaanottimen raileihin.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat toimivat oikein ja turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset apua tuotteen hävittämisessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.



Yhteenveto
AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kokemus. Noudata tämän
oppaan ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista tarkistaa paikalliset lait ja
määräykset ennen tuotteen käyttöä.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 RAIL INTERFACE
SYSTEM II DANIEL DEFENSE RIS II HANDGUARD
12.25" FOR M4A1 FDE
Introduktion
Tack för att du valt AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE RIS II HANDGUARD. Denna handguard är
designad för att ge en säker och effektiv plattform för montering av tillbehör på din M4A1 karbin. För att
säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast godkända tillbehör som är kompatibla med RIS IIsystemet.
Se till att gasblocket är korrekt installerat och fungerar som det ska för att undvika risker under
användning.
Undvik att montera tunga tillbehör som kan påverka balansen och stabiliteten hos vapnet.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning för att skydda dig mot eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handguard:1.

Ta bort den befintliga handguarden från M4A1karbinen.
Montera den nya RIS IIhandguarden genom att följa de medföljande instruktionerna.
Se till att handguarden är korrekt placerad och att alla skruvar är åtdragna.

Montering av tillbehör:2.

Använd de fullängds, MILSTD 1913 Picatinny rails för att fästa tillbehör.
Kontrollera att tillbehören är ordentligt fästa och inte blockerar pipans rörelse.

Underhåll:3.

Rengör handguarden regelbundet för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera skruvar och fästen för slitage och åtdragning vid varje användningstillfälle.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre är i bruk.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plastmaterial.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller installation, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst via deras officiella kanaler.
Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AR15 RAIL
INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE RIS II HANDGUARD. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili předpažbí AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE RIS II HANDGUARD
12.25" FOR M4A1 FDE. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití pro vaši
karabinu M4A1. Abychom zajistili, že budete produkt používat bezpečně a správně, prosím, důkladně si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo autorizovaného prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním zkontrolujte, zda je karabina bezpečně zajištěna.
Při montáži příslušenství se ujistěte, že jsou všechny šrouby a upevňovací prvky správně utaženy.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství doporučené výrobcem.
Při manipulaci s produktem se vyhněte kontaktu s horkými povrchy a ostrými hranami.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo pokud došlo k jeho modifikaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a montážní komponenty.
Přečtěte si pokyny k instalaci, které jsou součástí balení.

Instalace:2.

Odstraňte staré předpažbí z karabiny M4A1.
Nainstalujte nízkoprofilový plynový blok, pokud je to vyžadováno.
Připojte RIS II k liště přijímače a ujistěte se, že je správně zajištěna.
Nainstalujte polymerové kryty lišty na daná místa.

Použití:3.

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je vše správně zajištěno.
Připojte příslušenství, jako je granátomet M203, podle potřeby.
Před každým použitím zkontrolujte funkčnost produktu a příslušenství.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální střediska pro sběr
nebezpečných materiálů.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo ekologické
organizace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a datumu zakoupení.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání předpažbí AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II
DANIEL DEFENSE RIS II HANDGUARD 12.25" FOR M4A1 FDE. Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a
úspěšné používání vašeho produktu.
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